
POLITYKA PRYWATNOŚCI PRIVACY POLICY 
  

 

I. POSTANOWIENIA OGÓLNE I. GENERAL PROVISIONS 

(1) Postanowienia niniejszego dokumentu 
(dalej: „Polityka Prywatności” lub „Polityka”) 
określają zasady przetwarzania i ochrony 
przez spółkę Unmanned Software Solutions 
sp. z o. o. z siedzibą w Warszawie pod 
adresem: ul. Idzikowskiego 16, 00-710 
Warszawa, wpisaną do rejestru 
przedsiębiorców Krajowego Rejestru 
Sądowego prowadzonego przez Sąd 
Rejonowy dla m.st. Warszawy w Warszawie, 
XII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru 
Sądowego pod numerem KRS: 0001072589, 
NIP: 5252982726, REGON: 527079580, 
kapitał zakładowy w wysokości 5.000,00 
złotych (dalej jako: „Spółka” lub 
„Administrator”), Twoich danych 
osobowych (jak opisano poniżej) jako 
użytkownika strony internetowej pod 
adresem https://www.unmnds.com, którego 
operatorem pozostaje Spółka dalej jako: 
„Serwis internetowy”) lub jako nabywcy 
towarów lub usług oferowanych przez 
Spółkę, przy wykorzystaniu Serwisu 
internetowego. 

(1) The provisions of this document (hereinafter: 
the ‘Privacy Policy’ or the ‘Policy’) describe 
the rules for the processing and protection of 
by Unmanned Software Solutions sp. z o. o. 
with its registered office in Warsaw at: ul. 
Idzikowskiego 16, 00-710 Warsaw, entered in 
the Register of Entrepreneurs of the National 
Court Register kept by the District Court for 
the Capital City of Warsaw in Warsaw, XII 
Economic Division of the National Court 
Register under KRS number: 0001072589, 
NIP: 5252982726, REGON: 527079580,  share 
capital of PLN 5,000.00 (hereinafter: the 
‘Company’ or ‘Controller’) your personal data 
(as described below) as a user of the website 
at https://www.unmnds.com which is 
operated by the Company (hereinafter as: 
‘Website’) or as a purchaser of goods or 
services offered by the Company, using the 
Website. 

(2) Dane osobowe oznaczają wszelkie dane 
osobowe w rozumieniu Rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w 
sprawie ochrony osób fizycznych w związku 
z przetwarzaniem danych osobowych i w 
sprawie swobodnego przepływu takich 
danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE 
(ogólne rozporządzenie o ochronie danych, 
„RODO”), Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, 
(dalej jako: „Rozporządzenie RODO”), 
dotyczące zidentyfikowanej lub możliwej do 
zidentyfikowania osoby fizycznej („Ty”, 
„Użytkownik”). Użyte w niniejszej Polityce 
Prywatności określenia, w tym w 
szczególności: „dane osobowe”, „osoba, 
której dane dotyczą”, „przetwarzanie”, 
„administrator danych”, „przetwarzający” 
oraz „organ nadzorczy” mają znaczenie 
nadane im w Rozporządzeniu RODO, o ile 
wyraźnie nie wskazano inaczej. 

(2) The personal data means any personal data 
within the meaning of the Regulation (EU) 
2016/679 of the European Parliament and of 
the Council of 27 April 2016 on the protection 
of natural persons with regard to the 
processing of personal data and on the free 
movement of such data and repealing 
Directive 95/46/EC (General Data Protection 
Regulation, ‘GDPR’), Official Journal of the EU 
L 119 of 04.05.2016, (hereinafter: the ‘GDPR’) 
concerning an identified or identifiable 
natural person (‘you’, ‘User’). Terms used in 
this Privacy Policy, including in particular: 
‘personal data’, “data subject”, “processing”, 
“controller”, “processor” and “supervisory 
authority” shall have the meaning given to 
them in the GDPR, unless otherwise expressly 
indicated 

(3) Spółka zobowiązuje się do wykorzystania 
Twoich danych osobowych zgodnie z 
Rozporządzeniem RODO, jak również 

(3) The Company undertakes to use your 
personal data in accordance with the GDPR, 
as well as in accordance with the provisions of 

https://www.unmnds.com/
https://www.unmnds.com/


zgodnie z obowiązującymi Spółkę przepisami 
prawa polskiego w zakresie przetwarzania 
danych osobowych. 

Polish law applicable to the Company with 
regard to the processing of personal data. 

(4) Niniejsza Polityka opisuje także jakie 
posiadasz prawa w związku z 
przetwarzaniem Twoich danych osobowych 
przez Spółkę. 

(4) This Policy also describes what legal rights you 
have in relation to the Company's processing 
of your personal data. 

(5) Niniejsza Polityka odnosi się wyłącznie do 
przetwarzania danych osobowych przez 
Spółkę.  

(5) This Policy applies only to the processing of 
personal data by the Company.  

(6) Niniejsza Polityka nie ma zastosowania do 
jakichkolwiek witryn lub usług należących 
lub obsługiwanych przez podmioty trzecie, 
do których odnośniki mogą znajdować się w 
ramach Serwisu internetowego. 

(6) This Policy does not apply to any websites or 
services owned or operated by third parties 
that may be linked to within the Website.  

(7) Administrator nie ponosi odpowiedzialności 
za treści lub standardy i polityki prywatności 
obowiązujące w ramach wszelkich witryn lub 
usług należących lub obsługiwanych przez 
podmioty trzecie, do których odnośniki 
mogą znajdować się w ramach Serwisu 
internetowego. 

(7) The Controller is not responsible for the 
content or privacy standards and policies of 
any websites or services owned or operated 
by third parties that may be linked to within 
the Website. 

(8) Z Administratorem można się kontaktować: (8) The Controller can be contacted: 

a. pisemnie na adres siedziby Administratora:  
ul. Idzikowskiego 16, 00-710 Warszawa 

b. pocztą elektroniczną na następujący adres 
e-mail: office@unmnds.com. 

a. in writing to the Controller's registered 
office address:  
16 Idzikowskiego Street, 00-710 Warsaw 

b. by e-mail to the following e-mail address: 
office@unmnds.com. 

(9) Administrator nie wyznaczył inspektora 
ochrony danych osobowych. 

(9) The Controller has not appointed a Data 
Protection Officer. 
 

II. DLACZEGO PRZETWARZAMY TWOJE 
DANE OSOBOWE? 

II. WHY DO WE PROCESS YOUR PERSONAL 
DATA? 

(1) Dane osobowe Użytkownika przetwarzamy 
w następujących celach: 

(1) We process your personal data for the 
following purposes: 

• zawarcia umowy z Użytkownikiem, w tym 
do zawarcia umowy korzystania z 
funkcjonalności Serwisu internetowego, 
zawarcia umowy sprzedaży produktów 
lub usług oferowanych przez Spółkę, a 
także umowy licencyjnej na 
oprogramowanie, i wykonania (realizacji) 
zawartej ze Spółką umowy, której stroną 
jest Użytkownik, a także zapewnieniu 
dostępu do funkcjonalności Serwisu 
internetowego [podstawa prawna: art. 6 
ust. 1 lit. b Rozporządzenia RODO], 

• to conclude an agreement with the User, 
including to conclude an agreement for 
the sale of products or services offered 
by the Company, as well as a software 
licence agreement, and to perform 
(execute) the concluded agreement with 
the Company to which the User is a 
party, as well as to provide access to the 
functionality of the Website [legal basis: 
Article 6(1)(b) of the GDPR], 



• kontaktowych w tym w szczególności 
udzielenia odpowiedzi na skierowane do 
spółki pytania lub przekazania informacji, 
o które prosi Użytkownik,  

• to contact the User, including in 
particular to answer questions 
addressed to the company or to 
provide information requested by the 
User, 

• do wypełnienia obowiązków prawnych 
ciążących na Administratorze, 
wynikających w szczególności z 
przepisów podatkowych i księgowych, a 
także dotyczących przeciwdziałania 
praniu brudnych pieniędzy i 
finansowania terroryzmu [podstawa 
prawna: art. 6 ust. 1 lit. c RODO], 

• to comply with legal obligations of the 
Controller, arising in particular from tax 
and accounting legislation, as well as 
anti-money laundering and anti-
terrorist financing legislation [legal 
basis: Article 6(1)(c) of the GDPR], 

• dochodzenia, obrony i ustalania 
ewentualnych roszczeń z tytułu zawartej 
umowy [podstawa prawna: art. 6 ust. 1 
lit. f RODO], 

• to pursue, defend and establish 
possible claims under the concluded 
agreement - [legal basis: Article 6(1)(f) 
of the GDPR], 

• realizacji prawnie uzasadnionych 
interesów realizowanych przez 
Administratora, w tym w szczególności:  
utrzymywania relacji z Użytkownikiem, 
monitorowania i analizowania sposobu 
korzystania przez Użytkowania z Serwisu 
internetowego, poprawy doświadczeń 
Użytkowników, poprawy wydajności i 
jakości oraz rozwoju Serwisu 
internetowego, zapewnienia 
bezpieczeństwa danych i informacji, 
zwalczania oszustw i nadużyć lub jeśli jest 
to konieczne do ustalenia, dochodzenia 
lub obrony roszczeń prawnych [podstawa 
prawna: art. 6 ust. 1 lit. f RODO], 

• for the purposes of the Controller's 
legitimate interests, i.e. maintaining a 
relationship with the User, monitoring 
and analysing the User's use of the 
Website, improving the User's 
experience, improving the 
performance and quality of and 
developing the Website, ensuring data 
and information security, combating 
fraud and abuse, or if necessary for the 
establishment, investigation or defence 
of legal claims [legal basis: Article 
6(1)(f) of the GDPR], 

• marketingu, promocji, w tym promocji 
sprzedaży produktów lub usług 
[podstawa prawna: (i) art. 6 ust. 1 lit. a 
RODO – o ile taka zgoda była wymagana i 
została wyrażona albo (ii) art. 6 ust. 1 lit. 
f RODO]. 

• marketing, promotion, including sales 
promotion of products or services 
[legal basis: (i) Article 6(1)(a) GDPR - 
where such consent was required and 
given or (ii) Article 6(1)(f) GDPR]. 

  

III. JAKIE DANE OSOBOWE 
PRZETWARZAMY? 

III. WHAT PERSONAL DATA DO WE 
PROCESS? 

(1) Spółka przetwarza w szczególności 
następujące kategorie danych osobowych: 

(1) In particular, the Company process the 
following categories of personal data: 

• imię (imiona) i nazwisko, • name(s) and surname 
• dane osób reprezentujących osobę 

prawną, jednostkę organizacyjną 
nieposiadającą osobowości prawnej lub 
instytucję publiczną, 

• data of persons representing a legal 
person, an organisational unit without 
legal personality or a public institution, 



• numer rejestracyjny osoby prawnej 
lub/i numer identyfikacji podatkowej, 

• legal entity registration number and/or 
tax identification number, 

• adres korespondencyjny, • mailing address, 
• adres e-mail, • e-mail address, 
• numer telefonu, • telephone number, 
• inne dane kontaktowe/wysyłkowe, • other contact/dispatch details, 
• informacje dotyczące rozliczeń (w tym 

numer rachunku bankowego), 
• billing information (including bank 

account number), 
• adres IP, • IP address, 

w rodzaju i zakresie odpowiednim do 
danego celu przetwarzania, spośród celów 
określonych po wyżej. 

in the type and extent appropriate to the 
particular purpose of processing, among the 
purposes specified after the above. 

(2) Spółka może żądać również podania innych 
danych osobowych niż wskazane powyżej, 
gdy jest to niezbędne do zawarcia lub 
wykonania zawartej z nami umowy albo 
zrealizowania uprawnienia lub spełnienia 
obowiązku wynikającego z przepisów prawa. 

(2) The Company may also request other 
personal data than those indicated above 
when this is necessary for the conclusion or 
performance of an agreement concluded 
with us or the exercise of a legal right or 
obligation. 

(3) Przekazanie danych osobowych jest 
dobrowolne, jednak ich nieprzekazanie – w 
zależności od okoliczności – może 
uniemożliwić pełne korzystanie z 
funkcjonalności Serwisu internetowego lub 
nabycia od Spółki produktów lub usług przez 
nią oferowanych. 

(3) The disclosure of personal data is voluntary, 
however, failure to disclose such data - 
depending on the circumstances - may result 
in an inability to use the full functionality of 
the Website or to purchase from the 
Company products or services offered by 
the Company, as well as the use of software 
offered by the Company for sale. 

(4) Wszystkie dane osobowe Użytkownika będą 
przetwarzane w zakresie niezbędnym do 
zawarcia i realizacji zawartej z 
użytkownikiem umowy lub niezbędnym do 
zrealizowania uprawnienia lub spełnienia 
obowiązku wynikającego z przepisu prawa 
lub innych obowiązujących regulacji. 

(4) All personal data of the User will be 
processed to the extent necessary for the 
conclusion and performance of the 
agreement concluded with the User or 
necessary for the fulfilment of an 
entitlement or obligation arising from a legal 
provision or other applicable regulations. 

(5) Z uwagi na fakt, że w Serwisie internetowym 
mogą znajdować się produkty tzw. 
podwójnego zastosowania, jak również 
mając na uwadze restrykcje dotyczące 
transakcji z określonymi krajami czy 
podmiotami z tych krajów,  Kupujący może 
zostać zobowiązany przez Administratora do 
wykonania dodatkowych obowiązków 
przewidzianych przepisami powszechnie 
obowiązującego prawa, w szczególności 
podpisania koniecznych oświadczeń i zgód, 
w tym podania dodatkowych danych 
osobowych.  

(5) Due to the fact that the Website may 
contain so-called dual-use products, as well 
as restrictions on transactions with certain 
countries or entities from such countries, 
the Buyer may be required by the Controller 
to perform additional obligations provided 
for by generally applicable laws, in particular 
to sign necessary declarations and consents, 
including the provision of additional 
personal data. 

  



IV. JAKA JEST PRAWNA PODSTAWA 
PRZETWARZANIA DANYCH 
OSOBOWYCH? 

IV. WHAT IS THE LEGAL BASIS FOR 
PROCESSING PERSONAL DATA? 

(1) Głównie Spółka przetwarza dane osobowe 
zgodnie z art. 6 ust. 1 lit. b Rozporządzenia 
RODO. 

(1) Mainly, the Company processes personal data 
in accordance with Article 6(1)(b) of the 
GDPR. 

(2) Spółka może także przetwarzać dane 
osobowe, gdy jest to niezbędne do wykonania 
obowiązków prawnych ciążących na Spółce, w 
tym np. prawa rachunkowego lub 
podatkowego lub na żądanie udostępnienia 
danych osobowych właściwym organom 
zgodnie z prawem  [art. 6 ust. 1 lit. c RODO] 
oraz w oparciu o prawnie uzasadniony interes 
Spółki dotyczący w szczególności ustalenia i 
ochrony naszych praw lub dochodzenia 
roszczeń [art. 6 ust. 1 lit. f RODO]. 

(2) The Company may also process personal data 
where this is necessary for the fulfilment of 
the Company's legal obligations including, for 
example, accounting or tax law, or upon 
request to make personal data available to the 
competent authorities in accordance with the 
law [Art. 6(1)(c) GDPR] and on the basis of the 
Company's legitimate interest concerning, in 
particular, the establishment and protection 
of our rights or the assertion of claims [Article 
6(1)(f) GDPR]. 

(3) W związku z informowaniem o naszej 
działalności Spółka będzie przetwarzać dane 
osobowe w oparciu o jej prawnie uzasadniony 
interes zgodnie z art. 6 ust. 1 lit. f RODO.  

(3) In connection with providing information 
about our activities, we process personal data 
based on our legitimate interest in 
accordance with Article 6(1)(f) of the GDPR.  

(4) W przypadku, gdy obowiązujące przepisy 
prawa wymagają zgody na przesyłanie 
informacji handlowej skierowanej do 
oznaczonego odbiorcy będącego osobą 
fizyczną za pomocą środków komunikacji 
elektronicznej, w szczególności poczty 
elektronicznej lub telefonicznie, 
przetwarzamy dane osobowe w związku z 
informowaniem o naszej działalności również 
w oparciu o (dobrowolną, konkretną, 
świadomą i jednoznaczną) zgodę na 
podstawie art. 6 ust. 1 lit. a RODO. 

(4) Where applicable law requires consent to 
send commercial information addressed to a 
designated recipient who is a natural person 
by means of electronic communication, in 
particular by e-mail or by telephone, we 
process personal data in connection with 
providing information about our activities 
also on the basis of (voluntary, specific, 
informed and unambiguous) consent 
pursuant to Article 6(1)(a) GDPR. 

(5) W pozostałych przypadkach gdy 
przetwarzanie danych osobowych 
Użytkownika odbywa się na podstawie zgody 
– np. zgoda taka zostanie wyrażona na 
przetwarzanie danych osobowych w celach, 
które mogą być niezwiązane bezpośrednio z 
korzystaniem przez Użytkownika z 
funkcjonalności Serwisu internetowego lub 
zawarcia umowy, przetwarzanie odbywać się 
będzie na podstawie art. 6 ust. 1 lit. a RODO. 

(5) In other cases where the processing of the 
User's personal data is based on consent - e.g. 
such consent will be granted for the 
processing of personal data for purposes that 
may not be directly related to the User's use 
of the Website's functionality or the 
conclusion of an agreement, the processing 
will be based on Article 6(1)(a) of the GDPR. 

 

 

 



V. PRZEZ JAKI OKRES BĘDZIEMY 
PRZETWARZAĆ TWOJE DANE 
OSOBOWE? 

V. FOR HOW LONG WILL WE PROCESS 
YOUR PERSONAL DATA? 

(1) Spółka będzie przetwarzać dane osobowe w 
okresie obowiązywania którejkolwiek z 
umów zawartej przez Spółkę z 
Użytkownikiem jak również przez okres 
przedawnienia roszczeń wynikających z 
zawartych umów (co do zasady przez okres 
sześciu lat od końca roku, w którym umowa 
została rozwiązana lub wygasła). Po upływie 
powyższych okresów dane zostaną usunięte, 
chyba że ich dalsze przechowanie stanowi 
obowiązek wynikający z przepisów prawa, 
pozostaje koniecznie dla wywiązania się z 
zobowiązań umownych, do ustalenia i 
ochrony naszych praw lub dochodzenia 
roszczeń lub gdy dalsze przetwarzanie 
będzie możliwe lub konieczne w świetle 
prawa w oparciu o inną podstawę niż zgoda. 

(1) The Company will process the personal data 
for the duration of any agreement concluded 
by the Company with the User as well as for 
the period of the statute of limitations for 
claims arising from the concluded 
agreements (generally for a period of six years 
from the end of the year in which the 
agreement is terminated or expired). After 
the expiry of the aforementioned periods, the 
data will be deleted unless their further 
retention is a legal obligation, remains 
necessary for the fulfilment of contractual 
obligations, for the establishment and 
protection of our rights or the assertion of 
claims, or if further processing is legally 
possible or necessary on a basis other than 
consent. 

(2) Niezależnie od powyższego, jeżeli podstawą 
przetwarzania danych osobowych jest 
zgoda, Użytkownik ma prawo do cofnięcia 
tej zgody w dowolnym momencie (przy czym 
cofnięcie zgody pozostanie bez wpływu na 
zgodność z prawem przetwarzania, którego 
dokonano na podstawie zgody przed jej 
cofnięciem). Spółka zaprzestanie 
niezwłocznie przetwarzania danych w 
przypadku wycofania udzielonej zgody, 
chyba że dalsze przetwarzanie będzie 
możliwe lub konieczne w świetle prawa w 
oparciu o inną podstawę niż zgoda. 
Wycofanie zgody może nastąpić poprzez 
bezpośredni kontakt ze Spółką. 

(2) Notwithstanding the above, where the basis 
for the processing of personal data is consent, 
you have the right to withdraw that consent 
at any time (whereby withdrawal of consent 
will not affect the lawfulness of processing 
carried out on the basis of consent prior to its 
withdrawal). The Company will cease 
processing immediately if you withdraw your 
consent, unless further processing is legally 
possible or necessary on a basis other than 
consent. Withdrawal of consent can be done 
by contacting the Company directly. 

(3) W przypadku przetwarzania danych w 
oparciu o zgodę użytkownika dopuszcza się 
brak określania przez Spółkę terminu ich 
przetwarzania. W szczególności dotyczyć to 
będzie zgód marketingowych czy na wysyłkę 
newslettera. Podobnie jak wskazano 
powyżej, Użytkownik może w każdej chwili 
cofnąć zgodę na ich przetwarzanie. 

(3) Where data is processed based on the User's 
consent, it is permissible for the Company not 
to specify a time limit for processing. In 
particular, this will apply to consents for 
marketing or for the sending of newsletters. 
As indicated above, the User may withdraw 
his or her consent to their processing at any 
time. 

  

VI. PLIKI COOKIES (CIASTECZKA) VI. COOKIES 

(1) W celu zapewnienia funkcjonalności Serwisu 
internetowego a także w celu dostosowania 
treści Serwisu internetowego  do 

(1) In order to ensure the functionality of the 
Website and to adapt the content of the 
Website to the individual interests and needs 



indywidualnych zainteresowań oraz potrzeb 
Użytkowników, Spółka używa informacji 
zapisywanych przez serwery Serwisu na 
urządzeniach końcowych Użytkownika 
(komputer, tablet, smartphone etc.), które 
serwery mogą odczytać przy każdorazowym 
połączeniu się z tego urządzenia, czyli tzw. 
„cookies”. Serwery Serwisu internetowego  
mogą także używać innych technologii o 
funkcjach podobnych lub tożsamych z 
„cookies”. 

of Users, the Company uses information 
recorded by the servers of the Website on the 
User's terminal equipment (computer, tablet, 
smartphone, etc.), which can be read by the 
servers at each connection from that 
equipment, i.e. the so-called ‘cookies’. The 
servers of the Website may also use other 
technologies with functions similar or 
identical to ‘cookies’. 

(2) „Cookies” to dane informatyczne, 
w szczególności pliki tekstowe, które 
poprzez zapisanie w urządzeniu końcowym 
Użytkownika umożliwiają poznanie jego 
zachowań, zainteresowań i potrzeb. 
„Cookies” dostarczają m.in. danych 
statystycznych o korzystaniu przez 
użytkowników z Serwisu internetowego i 
jego funkcjonalności. „Cookies” co do zasady 
nie identyfikują danych osobowych 
użytkownika. „Cookies” zawsze zawierają 
nazwę domeny Serwisu internetowego, 
z którego pochodzą, czas przechowywania 
ich na urządzeniu końcowym. 

(2) “Cookies” are IT data, in particular text files, 
which, by being stored on the User's terminal 
equipment, make it possible to learn about 
the User's behaviour, interests and needs. 
‘Cookies’ provide, among other things, 
statistical data on the use of the Website and 
its functionalities by users. ‘Cookies’ as a rule 
do not identify the User's personal data. 
‘Cookies’ always contain the domain name of 
the Website from which they originate, the 
duration of their storage on the end device 

(3) Podczas korzystania przez Użytkownika z 
Serwisu internetowego, dochodzi do 
automatycznego zbierania danych 
dotyczących wizyty Użytkownika, 
przechowywanych w plikach „cookies”, w 
szczególności: 

(3) When the User uses the Website, there is an 
automatic collection of data relating to the 
User's visit, stored in ‘cookies’, in particular: 

a) adres IP; a) IP address; 

b) typ przeglądarki; b) type of browser; 

c) typ systemu operacyjnego; c) type of operating system; 

d) rodzaj urządzenia z którego 
nawiązywane jest połączenie; 

d) type of device from which the 
connection is made; 

e) czas spędzony przez Użytkownika w 
Serwisie internetowym. 

e) time spent by the User on the 
Website. 

(4) W Serwisie internetowym wykorzystywane 
są pliki „cookies” sesyjne, ulegające 
skasowaniu po zamknięciu okna 
przeglądarki internetowej, jak i pliki 
„cookies” trwałe, zapisywane na określony 
czas w urządzeniach Użytkownika. 

(4) The Website uses session cookies, which are 
deleted when the browser window is closed, 
as well as permanent cookies, which are 
stored for a specific period of time on the 
User's device. 

(5) W ramach Serwisu internetowego Spółka 
może stosować różne rodzaje plików 
„cookies” takie jak: (i) tzw. niezbędne do 
korzystania z Serwisu internetowego pliki 

(5) As part of the Website, the Company may use 
various types of cookies, such as (i) so-called 
‘cookies’ necessary for the use of the Website, 
(ii) ‘cookies’ used for security purposes, 



„cookies”, (ii) pliki „cookies” służące 
do zapewnienia bezpieczeństwa, , pliki 
„cookies” umożliwiające zbieranie 
informacji o sposobie korzystania ze stron 
internetowych, (iii) tzw. funkcjonalne pliki 
„cookies” umożliwiające "zapamiętanie" 
wybranych przez użytkownika ustawień 
i personalizację interfejsu użytkownika, (iv) 
tzw. reklamowe pliki „cookies” 
umożliwiające dostarczanie użytkownikom 
treści reklamowych bardziej dostosowanych 
do ich zainteresowań. 

‘cookies’ enabling the collection of 
information on the manner in which the 
websites are used, (iii) so-called ‘functional 
cookies’ enabling ‘remembering’ the settings 
selected by the user and personalising the 
user interface, (iv) so-called ‘advertising 
cookies’ enabling the provision of advertising 
content more tailored to the Users' interests. 

(6) „Cookies” mogą być zamieszczane 
w urządzeniu końcowym Użytkownika 
Serwisu internetowego, a następnie 
wykorzystywane przez współpracujących z 
ze Spółką reklamodawców, firmy badawcze 
czy dostawców aplikacji multimedialnych. 

(6) ‘Cookies’ may be placed on the User's 
terminal equipment and subsequently used 
by advertisers, research companies or 
providers of multimedia applications 
cooperating with the Company. 

(7) Użytkownik może samodzielnie i w każdym 
czasie zmienić ustawienia dotyczące plików 
„cookies”, określając warunki ich 
przechowywania i uzyskiwania dostępu 
przez pliki „cookies” do urządzenia 
Użytkownika. Zmiany ustawień, o których 
mowa w zdaniu poprzednim, Użytkownik  
może dokonać za pomocą ustawień 
przeglądarki internetowej lub za pomocą 
konfiguracji usługi. Ustawienia te mogą 
zostać zmienione w szczególności w taki 
sposób, aby blokować automatyczną 
obsługę plików „cookies” w ustawieniach 
przeglądarki internetowej bądź informować 
o każdorazowym zamieszczeniu „cookies” na 
urządzeniu Użytkownika.  

(7) The User may, independently and at any time, 
change the settings concerning cookies, 
specifying the conditions for storing and 
accessing cookies on the User's device. The 
User may change the settings referred to in 
the previous sentence by means of the 
settings of his/her Internet browser or by 
means of the configuration of the service. 

These settings can be changed in particular in 
such a way as to block the automatic handling 
of ‘cookies’ in the settings of the Internet 
browser or to inform about each time 
‘cookies’ are placed on the User's device. 

(8) Użytkownik może w każdej chwili usunąć 
pliki Cookies korzystając z dostępnych 
funkcji w przeglądarce internetowej, której 
używa. 

(8) The User can delete Cookies at any time using 
the available functions in the Internet 
browser they are using. 

(9) Wyrażenie zgody przez Użytkownika na 
przyjmowanie „cookies” odbywa się poprzez 
oznaczenie stosowanego pola w 
komunikacie (oknie) dotyczącym plików 
„cookies”.  

(9) The User's consent to accept cookies is given 
by ticking the applicable box in the cookie 
message (window). 

(10) Szczegółowe informacje dotyczące plików 
cookies znajdują się w Polityce Cookies 
załączonej do niniejszej Polityki.  

(10) Detailed information on cookies can be found 
in the Cookies Policy attached to this Policy. 

 

 

 



VII. PRZETWARZANIE AUTOMATYCZNE (W 
TYM POPRZEZ PROFILOWANIE) 

VII. AUTOMATIC PROCESSING (INCLUDING 
THROUGH PROFILING) 

Dane osobowe mogą być przetwarzane 
automatycznie, w szczególności dla celów 
dostosowania zawartości Serwisu internetowego 
do preferencji Użytkownika, optymalizacji 
procesu korzystania ze stron internetowych, 
przesyłania komunikatów, analizy statystycznej 
lub prezentowania zindywidualizowanych treści 
marketingowych. Przetwarzanie danych w sposób 
automatyczny nie będzie wywoływać skutków 
prawnych lub w podobny sposób istotnie 
wpływać na osobę, której dotyczą dane. 
 

Personal data may be processed automatically, in 
particular for the purposes of adapting the 
content of the Website to the ser's preferences, 
optimising the use of the websites, sending 
communications, statistical analysis or presenting 
personalised marketing content. Processing data 
by automated means will not produce legal 
effects or similarly significantly affect the data 
subject. 

VIII. GDZIE PRZECHOWUJEMY TWOJE DANE 
OSOBOWE? 

VIII. WHERE DO WE STORE YOUR PERSONAL 
DATA? 

(1) Twoje dane osobowe będą przechowywane w 
krajach Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego („EOG”). Jednak niektóre z 
usług, z których korzystamy (np. 
przechowanie dokumentów w chmurze), 
mogą wymagać transferu i przetwarzania 
danych poza EOG.  

(1) Your personal data will be stored in countries 
in the European Economic Area ("EEA"). 
However, some of the services we use (e.g. 
cloud storage of documents) may require the 
transfer and processing of data outside the 
EEA.  

(2) W związku z przekazaniem Twoich danych 
poza terytorium EOG, Spółka dba aby 
zachowane były wymogi określony w 
Rozdziale V RODO, w tym aby odbiorca danych 
posiadał siedzibę w kraju uznanym przez 
Komisję Europejską za zapewniającego 
odpowiedni poziom ochrony i posiadał status 
certyfikowanego odbiorcy danych osobowych 
zgodnie z decyzją Komisji europejskiej (gdy 
wymagany) (art. 45 RODO) lub aby w umowie 
z odbiorcą z państwa trzeciego zastosowano 
jako wymagane mechanizmy umożliwiające 
transfer takie jak standardowe klauzule 
umowne lub wiążące reguły korporacyjne (art. 
46 i n. RODO). Komisja Europejska 
opublikowała decyzję w ramach EU-US Data 
Privacy Framework, na mocy której, z dniem 
10 lipca 2023 r. dochodzi do ułatwienia 
transferu danych do podmiotów publicznych i 
prywatnych mających siedzibę w USA, 
posiadających status certyfikowanego 
odbiorcy danych.  Google LLC i Microsoft 
Corporation  wymienione są w publicznie 
dostępnej liście organizacji posiadających 
certyfikację udostępnianej na stronie 
internetowej pod adresem: 
https://www.privacyshield.gov/welcome 

(2) In relation to the transfer of your data outside 
of the EEA, the Company ensures that the 
requirements set out in Chapter V of the 
GDPR are complied with, including in 
particular that the data recipient is 
established in a country recognised by the 
European Commission as providing an 
adequate level of protection and has the 
status of a certified recipient of personal data 
in accordance with a decision of the European 
Commission (when required) (Article 45 
GDPR) or that mechanisms to enable the 
transfer such as standard contractual clauses 
or binding corporate rules are used as 
required in the agreement with the third 
country recipient (Article 46 et seq. GDPR). 
The European Commission has published a 
decision under the EU-US Data Privacy 
Framework under which, as of 10 July 2023, 
data transfers to US-based public and private 
entities with certified data recipient status are 
facilitated.  Google LLC and Microsoft 
Corporation, Inc. are listed in the publicly 
available list of certified organisations made 
available on the website at: 
https://www.privacyshield.gov/welcome 

https://www.privacyshield.gov/welcome
https://www.privacyshield.gov/welcome


IX. KOMU SPÓŁKA UDOSTĘPNIA TWOJE 
DANE OSOBOWE? 

IX. WITH WHOM DOES THE COMPANY 
SHARE YOUR PERSONAL DATA? 

(1) Spółka może udostępniać dane osobowe 
dostawcom usług technicznych, np. usług 
hostingowych, płatniczych i mailingowych, dla 
zapewnienia komunikacji z Użytkownikiem, 
usług analitycznych związanych z badaniem 
sposobu interakcji z Serwisem internetowym 
lub gromadzeniem statystyk Użytkowania 
Serwisu internetowego w celu jej poprawy i 
optymalizacji, jak również 
spersonalizowanych reklam oraz zapewnienia 
możliwości udostępnienia treści w sieciach 
społecznościowych i witrynach zewnętrznych. 

(1) The Company may share personal data with 
providers of technical services, e.g. hosting, 
payment and mailing services, for the 
purpose of providing communication with 
you, analytical services related to examining 
how you interact with the Website or 
gathering statistics on website usage in order 
to improve and optimise the Website, as well 
as personalised advertising and providing 
opportunities to share content on social 
networks and external sites. 

(2) Spółka korzysta w szczególności z 
następujących usług: usługi płatnicze, usługi 
mailingowe, usługi przewozowe. Ponadto, 
Spółka współpracuje z dostawcami innych 
usług wspierających Spółkę, w tym w celu 
zapewnienia wysokiej jakości obsługi klienta, 
satysfakcji i bezpieczeństwa Użytkowników. 

(2) In particular, the Company uses the following 
services: payment services, mailing services, 
shipping services. In addition, the Company 
cooperates with providers of other services 
that support the Company, including to 
ensure high quality customer service, 
satisfaction and security for Users. 

(3) Spółka może również udostępnić niezbędne 
dane osobowe podmiotom świadczącym dla 
nas: usługi księgowe, kadrowo – płacowe, 
usługi marketingowe, usługi IT, usługi 
finansowe, usługi prawne, usługi 
konsultingowe i inne usługi związane z 
prowadzeniem przedsiębiorstwa. Podmioty 
przetwarzające dane osobowe w ramach 
wykonywanych dla Spółki usług będą 
zobowiązane do zapewnienia ich ochrony oraz 
respektowania przysługujących Ci praw 
zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa. 

(3) The Company may also share the necessary 
personal data with entities providing the 
following services for us: accounting services, 
payroll services, marketing services, IT 
services, financial services, legal services, 
consulting services and other services related 
to the running of the company. Entities that 
process personal data in the course of 
performing services for the Company will be 
obliged to ensure that your personal data is 
protected and that your rights are respected 
in accordance with applicable laws. 

(4) W przypadku połączenia lub przejęcia, jak 
również reorganizacji naszej działalności, 
podjęcia wspólnych przedsięwzięć z innymi 
podmiotami oraz wydzielenia lub zbycia 
całości lub części działalności Spółki, Spółka 
może przenieść niektóre lub wszystkie dane 
osobowe do innych podmiotów (w 
szczególności do podmiotu przejmującego i 
następcy prawnego). Dane osobowe mogą 
zostać także udostępnione w przypadku 
restrukturyzacji, upadłości lub ustanowienia 
zarządu przymusowego. 

(4) In the event of a merger or acquisition, as well 
as the reorganisation of our business, 
entering into joint ventures with other 
entities and the spin-off or disposal of all or 
part of the Company’s business, the Company 
may transfer some or all of your personal data 
to other entities (in particular, to the acquiring 
entity and the successor entity). Personal data 
may also be shared in the event of 
restructuring, bankruptcy or the 
establishment of a receivership. 

(5) Spółka może przekazywać dane osobowe 
właściwym organom administracyjnym, 
instytucjom i innym uprawnionym 
podmiotom w kraju i zagranicą jeżeli 

(5) The Company may may transfer personal data 
to competent administrative authorities, 
institutions and other authorised entities in 
the country and abroad if we are required to 



wymagają tego od nas obowiązujące przepisy 
prawa, jak również na żądanie ww. organów, 
instytucji i podmiotów w ramach 
przewidzianych prawem procedur (np. na 
żądanie sądu, organu ścigania lub organu 
egzekucyjnego). Spółka może również 
przekazywać dane osobowe organom, 
instytucjom i podmiotom trzecim w celu 
zapewnienia bezpieczeństwa Użytkowników, 
zwalczania oszustw i nadużyć lub jeśli jest to 
konieczne do ustalenia, dochodzenia lub 
obrony roszczeń prawnych. 

do so by applicable law, as well as at the 
request of the aforementioned authorities, 
institutions and entities within the framework 
of procedures provided for by law (e.g. at the 
request of a court, law enforcement agency or 
enforcement authority). The Company may 
also transfer personal data to third-party 
authorities, institutions and entities in order 
to ensure the security of Users, to combat 
fraud and abuse or if necessary to establish, 
assert or defend legal claims. 

  
X. W JAKI SPOSÓB SPÓŁKA CHRONI 

TWOJE DANE OSOBOWE? 
X. HOW THE COMPANY PROTECTS YOUR 

PERSONAL DATA? 
  
Wdrażamy odpowiednie zabezpieczenia 
organizacyjne, techniczne i fizyczne w celu 
ochrony danych osobowych, biorąc pod uwagę (i) 
aktualny stan wiedzy, (ii) koszty wdrożenia, (iii) 
charakter, zakres, kontekst i cele przetwarzania 
oraz (iv) ryzyko dla Ciebie. 

We implement appropriate organisational, 
technical and physical safeguards to protect 
personal data, taking into account (i) the state of 
the art, (ii) the costs of implementation, (iii) the 
nature, scope, context and purposes of the 
processing and (iv) the risks to you. 

  

XI. JAKIE POSIADASZ PRAWA? XI. WHAT RIGHTS DO YOU HAVE? 

  

W związku z przetwarzaniem danych osobowych 
korzystasz z wielu praw, które zapewniają Ci 
obowiązujące przepisy prawa: 

In connection with the processing of your 
personal data, you benefit from a number of 
rights provided by the applicable legislation: 

• prawo dostępu do danych osobowych 
(oraz otrzymania ich kopii), 

• The right to access (and receive a copy 
of) personal data, 

• prawo do przenoszenia danych, • the right to data portability, 

• prawo do sprostowania (poprawiania) 
danych osobowych, 

• The right to rectification (amendment) of 
personal data, 

• prawo do usunięcia danych osobowych, • the right to erasure of personal data, 

• prawo do ograniczenia przetwarzania, • the right to restrict processing, 

• prawo do cofnięcia zgody na 
przetwarzanie, 

• the right to withdraw consent to 
processing, 

• prawo do sprzeciwu wobec przetwarzania 
danych osobowych, 

• The right to object to the processing of 
personal data, 

• prawo do niewyrażenia zgody na 
marketing bezpośredni (wniesienia 
sprzeciwu wobec przetwarzania do celów 
marketingu bezpośredniego), 

• The right not to consent to direct 
marketing (to object to processing for 
direct marketing purposes), 

• prawo do wniesienia skargi w organie 
nadzorczym. 

• the right to lodge a complaint with a 
supervisory authority. 



  
XII. W JAKI SPOSÓB MOŻESZ SKORZYSTAĆ 

ZE SWOICH PRAW? 
XII. HOW CAN YOU EXERCISE YOUR RIGHTS? 

  
Przepisy prawa nie wymagają szczególnej formy 
lub sposobu komunikacji dla wykonywania 
przysługujących Ci praw. Przykładamy jednak dużą 
wagę do zapewnienia efektywnej możliwość ich 
realizacji, dlatego przewidzieliśmy kanał kontaktu 
za pośrednictwem poczty elektronicznej do 
obsługi zapytań, zgłoszeń i wniosków związanych 
z realizacją powyższych uprawnień: 
office@unmnds.com. 

The law does not require a specific form or 
method of communication for the exercise of 
your rights. However, we attach great importance 
to ensuring that they can be exercised effectively, 
which is why we have provided for a contact 
channel via email to handle queries, requests and 
applications relating to the exercise of these 
rights: office@unmnds.com. 

  
XIII. PRAWO ZGŁOSZENIA SKARGI W 

ORGANIE NADZORCZYM 
XIII. THE RIGHT TO LODGE A COMPLAINT 

WITH A SUPERVISORY AUTHORITY 
  
Jeśli Twoim zdaniem przetwarzamy Twoje dane 
osobowe w sposób niewłaściwy, możesz zawsze 
skontaktować się z nami, jak również wnieść 
skargę do organu nadzorczego (Prezes Urzędu 
Ochrony Danych Osobowych). 

If you believe that we are processing your 
personal data inappropriately, you can always 
contact us, as well as lodge a complaint with the 
supervisory authority (President of the Office for 
Personal Data Protection). 

  

XIV. ZMIANY W POLITYCE PRYWATNOŚCI XIV. CHANGES TO THE PRIVACY POLICY 
  

W przypadku zmiany naszych praktyk dotyczących 
przetwarzania danych osobowych lub 
konieczności zmiany niniejszej Polityki 
Prywatności zgodnie z obowiązującym prawem, 
orzecznictwem lub wytycznymi wydanymi przez 
właściwe organy lub sądy, będziemy uprawnieni 
do jednostronnej zmiany niniejszej Polityki 
Prywatności w dowolnym momencie. Jeżeli 
zmiany te będą istotne – będą wpływać na Twoje 
prawa i obowiązki – powiadomimy Cię o nich z 
odpowiednim wyprzedzeniem przed wejściem 
zmian w życie. Zmiany Polityki Prywatności 
zostaną udostępnione w ramach Serwisu 
internetowego. 

In the event that our practices regarding the 
processing of personal data change or it becomes 
necessary to amend this Privacy Policy in 
accordance with applicable law, case law or 
guidelines issued by competent authorities or 
courts, we will be entitled to unilaterally amend 
this Privacy Policy at any time. If these changes 
are material - affecting your rights and obligations 
- we will give you reasonable notice before the 
changes take effect. Changes to the Privacy Policy 
will be made available within the Website. 

  

XV. WŁAŚCIWE PRAWO XV. GOVERNING LAW 
  

Przetwarzanie danych osobowych przez Spółkę 
podlega prawu Rzeczypospolitej Polskiej. 

The processing of personal data by the Company 
is subject to the laws of the Republic of Poland. 

 


